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СЛОВАРЬ 
 

В настоящем выпуске мы продолжаем 
публикацию материалов для словаря амур-
ских говоров по итогам диалектологических 
экспедиций 2000 – 2003 гг. преподавателей и 
студентов АмГУ в села Амурской области. 

 

Д 
 

ДАВАТЬСЯ. ◊ ДАВАТЬСЯ В СОН. По-
гружаться в сон против своей воли; засы-
пать. Нездоровых тайга не любит, забирает. 
Приходилось так, что вот замерзают. Ну, 
делай, найдёшь выход, как согреться, как не 
замерзнуть. Главное в тайге, если заблудил, 
не засни как попало, чтобы сон тебя не по-
борол, чтобы в сон ты не давался, только 
подготовил себя к теплу, а иначе… (Урал. 
Шим.). 

АС –  
ДАВНОШНЫЙ, -ая, -ое. Давний, ста-

ринный. Они давношные песни пели, были 
там у них давношные (Ин-ка Арх.). 

АС + (давношний) 
ДАК, част. 1. Значит, то. В колхоз не пой-

дешь – дак они не дадут даже тебе, чтоб 
накосил своей корове сена (Чаг. Шим.). 2. 
Част. усилит. Употребляется для усиления 
слова или группы слов. Дак вот надо пере-
водчика, я плохо слышу (Ин-ка Арх.). Дак а 
на Западе таки дубы здоровые, что двоим 
надо обнимать (Урал. Шим.). Дак, девчата, 
все порастащили (Ин-ка Арх.). 

АС + 
ДАЛЕЧЕ и ДАЛЁКО, нар. Далеко. Ки-

дали валенки: у кого далече улетит, тот да-
лече уедет (Черн. Своб.). Я в Амуре далёко 
поплыла, а мне сыны кричат: «Куда ты, ма-
ма!» (Черн. Своб.). 

АС –  
ДАЛЁКО, нар. См. ДАЛЕЧЕ. 
АС –  
ДАТЬ. ◊ ДАТЬ ЖИЗНИ. Отругать, сде-

лать выговор. Через несколько дней нагнали 
мы свой батальон. У китайцев позабирали 
коней, у них-то лучше. Нам комбат потом 

                                                
 Принципы подачи материала представлены в фольк-
лорно-диалектологическом альманахе «Слово». 
Вып. 2. Речевые портреты. Речевые жанры. Словарь. 
Язык фольклора / под ред. Е.А.Оглезневой, 
Н.Г.Архиповой. Благовещенск: АмГУ, 2005. С. 93-97. 

дал жизни, сказал: «Зачем мародёрством 
занимаетесь?» (Москв. Своб.). 

АС –  
ДАТЬ. ◊ ДАТЬ ЛУПКИ. См. ЛУПКА. 
АС –  
ДВЁРКА, -и; ж. Небольшая дверь, двер-

ца. И он вот ехал и сунулся по друγой до-
роγе. А что бы там не поехати?! Поехали 
по этой дороγе, и он под лёд. И вот так и 
вытащили машину, а он в машине. Он еще, 
говорит, бедный, вот так вот двёрку от-
крыл, как будто это… (Урал. Шим.). 

АС + (дверка) 
ДВОЙНЯТА, -ят; только мн. и ДВОЙ-

НЯШИ, -ей; только мн. Двое близнецов; 
двойня. Ну как же, у меня у детей и внуки 
уже есть, у дочки – двое, у сына – трое, 
двойнята, там тоже, ой, да там рассказы-
вать, что не докажешь (Кас. Арх.). Все 
время у меня шесть овец оставались. Они 
по двойнят принесут, к весне у меня уже 
штук двадцать овец (Черн. Своб.). И у меня 
последние – двойняши. Нина-то работает в 
хирургии, а вторая – в военном госпитале 
(Урал. Шим).  

АС + (двойняки) 
ДВОЙНЯТКИ, -ок; только мн. 

Уменьш.-ласк. к ДВОЙНЯТА. Родила 
двойняток (Черн. Своб.).  

АС –  
ДВОЙНЯШИ, -ей; только мн. См. 

ДВОЙНЯТА 
АС –  
ДВОРИЩЕ, -а; ср. Место, где находится 

крестьянский дом со всеми хозяйственными 
постройками; усадьба. Вот там жили 
коγда-то, там дворище. Двор, и это двори-
ще просто, в простонародье. Ну, вот был 
когда-то двор, дворище звали. – На месте 
этого двора тоже будет дворище? – Да. 
Это кто, допустим, здесь живёт, и γово-
рят: «Вон там было, вот какой-то жил, 
дворище его. Вот дом стоял – вот двори-
ще» (Могил. Арх.). 

АС –  
ДВУЛИЧНИК, -а; м. О человеке, име-

ющем полное сходство с другим человеком; 
двойник. Вот версия была, что будто не 
Гитлера убили, а тот двуличник его был. 
Вот (Урал. Шим.). 

АС –  
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ДВУХЛЕМЕШНЫЙ, -ая, -ое. Состоя-
щий из двух лемехов (о плуге). Трое коней, 
плуг двухлемешный и этой без погонщика, 
то погонщик, без погонщика. –  Что значит 
«двухлемешный»? – Ну, два лемеха, то есть 
три стоят, а тут два. Один вот так, а дру-
гой вот так. Двухлемешный плуг (Могил. 
Арх.).  

АС –  
ДВУХМЕТРОВКА, -и; ж. Бревно длиной 

два метра. Ручной пилой спиливаешь дерево и 
пилишь его на двухметровки, а потом эти 
двухметровки вывозят на станцию (Урал. 
Шим.).  

АС –  
ДВУХСОТКА, -и; ж. Бочка ёмкостью 

двести литров. Есть свои (колодцы), кто 
успел прорубить, но мало. Воду покупают, 
возют. – А сколько платите? – А сколько 
нальёт. Двухсотка – восемь рублей, трёх-
сотка – десять (Чаг. Шим.). 

АС –  
ДЕВКА. ◊ ВЫГРЕСТИ ДЕВКУ. См. 

ВЫГРЕСТИ. 
АС –  
ДЕЖА, -и; ж. и ДЕЖКА, -и; ж. 1. Посу-

да, в которой замешивают тесто. – А в чём вы 
замешивали тесто? – Деревянный дежа или 
квашня, у нас называют белорусы квашня, 
вот квасили тесто (Урал. Шим.). – А в чем 
ставили тесто? – Ну, у нас называли дежка. 
А щас это квашня (Гриб. Арх.). || Ср. 
КВАШНЯ. 2. Только ДЕЖА. Жидкая за-
кваска для теста; опара. В молодости всегда 
замешивала дежу (Чемб. Своб.).  

АС –  
Белор. ДЗЕЖКА, ДЗЯЖА – квашня, де-

жа, кадка. 
ДЕКОЛОН, -а; м. Одеколон. Уставал и 

падает, я еγо вымою и помассажирую. С со-
бой деколон брала и мыла его (Черн. Своб.). 

АС –  
ДЕРЕВО, -а; ср. Стебель растения. Из го-

лубицы варенье варили, из земляники. Есть и 
костяника. Есть вот такая, вот такие де-
ревья у ей, как с кустарник-от, и (в)от та-
кие-от красные ягодки. Они кучкой растут, 
несколько ягодков (Урал. Шим.). 

АС –  
ДЕРЕВЯШКА, -и; ж. Деревянный про-

тез. А у моей у матерной сестры отец, муж, 
был без ноγи, на деревяшке ходил, и на рынке 

в Хабаровске они еγо увидели, вот они тока 
по ноγе еγо узнали (Ин-ка Арх.). 

АС + (другое значение) 
ДЕРЮЖКА, -и; ж. Самотканое покры-

вало. На полу дерюжка, щас покрывало 
называют, а тогда называли дерюжка, са-
ми ткали. (Кас. Арх.). Мама ткала дерюж-
ки. Ну wот покрывала. Койки застилали мы 
красиво. Ну, по-белорусски дерюжки назы-
вались (Кас. Арх.). 

АС + (другое значение) 
Укр. ДЕРЮГА, ДЕРЮЖКА 
ДЕСЯТНИК, -а; м. Старший над груп-

пой рабочих на лесоповале, ведущий учет 
объема выполненных работ. Дали нам, 
например, две тысячи кубометров напи-
лить, вот мы и пилим, валим. Мастер сразу 
же принимает. Он один у нас, десятник, 
принимает, записывает, и тут же возчики 
погружают и вывозют эту лес (Урал. 
Шим.). Работала в Сиваках дежурной по 
станции, а потом оттудова уехали, замуж 
вышла, десятником работала, это лес при-
нимали (Урал. Шим.).  

АС –  
ДЕЯЛЬЦЕ, -а; ср. Уменьш. к ОДЕЯЛО. 

Дитё ў скатерть эту большую заворачива-
ли, да, деяльце (Чемб. Своб.). 

АС –  
ДЁРНИ, -ей; только мн. Верхний слой 

почвы вместе с травой; дёрн. А какие дёрни 
там лежали, дёрнями было накрыто у них. 
В бинокль поγлядишь – дак и трава растёт. 
Ну, вот это луг, дак его поднимають и ло-
жуть (в)от так, как кирпичи, она(трава)  
растёт тода на нём (Ин-ка Арх.).  

АС + (дерно)  
ДЁРНУТЬ, -у, -ешь, сов. Экспр. Быстро 

убежать. Мою внучку тоже хотели подвез-
ти, так она как дёрнет (Черн. Своб.). 

АС + (другое значение) 
ДИАГОНАЛЬ, -и; ж. Ткань в косой 

рубчик. Привез мне тридцать семь метров 
диагонали. Ну, вот ситец есть, а это по-
тоньше такой, ну, не сильно тонкий. Вот 
есть сукно: с одной стороны косматая, а 
другая – гладкая. Это просто одинарная. 
Такой желтый. Шторы можно делать, и 
подушки, и матрасы (Чаг. Шим.). 

АС –  
ДИКАРЬ, -я; м. Наемный рабочий. Я два 

человека дикарей нанял. Они за два дня мне 
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лес нарубили. Оконные переплеты, потом 
дверь, всё сделали: пол, потолок (Москв. 
Своб.). 

АС –  
ДИКИЙ. ◊ ДИКАЯ РОЗА. Растение ши-

повник – Rosa Cinnamomsa. Я вас чаем из 
лепестков дикой розы напою. Никогда не 
пробовали? Да ну, это же шиповник (Кух. 
Луг Шим.). 

АС –  
ДИКОВИНА, -ы; ж. То, что вызывает 

удивление; нечто необычное, непривычное. 
Приедут, знаете, из чужого поселка сва-
тать. Вот один раз был, с Морозецкого по-
селка приехали. Ой, кака диковина!  Собра-
лись все: и старые, и малые, и молодые дев-
чонки. А у нас всего два парня было в посел-
ке, хоть разорви их (Урал. Шим.). 

АС –  
ДИКОШАРЫЙ, -ая, -ое. Неодобр. Не-

управляемый, буйный. Щас купил жеребен-
ка. Кобылку вот уже год продержал и щас 
не могу, за хлебом даже не подходит. Ну, 
дикошарая кака-то, придется ее, наверное, 
продать или на мясо зарубить (Урал. Шим.). 

АС + 
ДИНАМА, -ы; ж. Устройство для про-

кручивания кинопленки. В клубе раньше ди-
наму крутают и кина ведут (Урал. Шим.). 

АС –  
ДИРКА, -и; ж. Дырка. Юбка  у меня ста-

рая, уже вся в дирках, но она мне нравится, 
жалко выбрасывать (Чемб. Своб.). 

АС –  
Укр. ДIРКА – дырка, дыра; белор. ДЗIРА 

– дыра. 
ДИТЁ, -я; ср. Ребёнок. Дитё ў скатерть 

эту большую заворачивали, да, деяльце 
(Чемб. Своб.). 

АС – 
ДНЫШКО, -а; ср. Разделочная доска. 

Овощи режем на днышке, чтобы стол не 
порезать (Кух. Луг Шим.).  

АС –  
ДОВАЛИВАТЬ, -ю, -ешь, несов. Экспр. 

Достигать какого-л. предела. Нынче зима не 
знаю, какая в этом γоду. Снеγу мало, и та-
кие были морозы, но до пятидесяти не дова-
ливали, γде-то до сорока (Могил. Арх.). 

АС –  
ДОДУМКАТЬСЯ, -юсь, -ешься, сов. До-

думаться, догадаться. Корова у нас заболела, 

а мы не додумкались ветеринара вызвать 
(Черн. Своб.). || Ср. ДОШУРУПИТЬ. 

АС –  
ДОЛГОТЁМ, -а; м; только ед. Высокие 

спиленные деревья, транспортируемые без 
предварительной обработки. Это вот пи-
лят, ну, долготём же вон какой он высокий, 
спилят и так везут. Какой хороший лес 
сплавляют! Ну, долготём – это шесть 
метров. И его сплавляют, делают плоты, 
связывают проволоками всё, потом кате-
ром и тащут его в Свободный (Урал. 
Шим.). 

АС (+ долготьё) 
ДОНКА, -и; ж. Удочка без поплавка с 

тремя крючками. Донки – это, значит, три 
там крючка, закидываешь на расстояние 
пятнадцать-двадцать метров, дно там 
уже песчаное, обработанное. Донка ло-
жится на дно, вот это и называется донка. 
На донках (поплавка) нету, на донках бы-
вают электрические сигналы, вот, а быва-
ет, просто человек взял рукой удочку: есть 
рыба или нет. Донкой можно только в раз-
ливы (Урал. Шим.). 

АС + 
ДОНЯ, -и; ж. Ласк. Обращение к дочери. 

Я в своей семье вышкребком была, от всех 
доставалось. Тату меня доней звал (Черн. 
Своб.).  

АС – 
Укр. ДОНЯ – ласк. дочурка, дочушка; 

белор. ДОНЯ – доченька, дочка. 
ДОРОГЕНЬКИЙ, -ая, -ое. Ласк. Милый, 

любимый. Колхоз приходил до мяне, ў 
друγую хату γнал, а я ему γоворю: «Мой ты 
дороγенький, куда ж я поеду? Ў той хате и 
вокон-то нет» (Чемб. Своб.). 

АС –  
ДОТЮКАТЬ, -ю, -ешь, сов. Закончить 

окучивать картофель. Вчерась картошку 
дотюкала, щас и делать неча, с внучатами 
весь день вожусь (Черн. Своб.). 

АС –  
ДОЧКА, -и; ж. Дочь. Сегодня дочка три 

литра ягоды набрала, а ягода-то вся круп-
ная такая, хорошая (Чемб. Своб.). У Нади 
дочка сидит дома, не работает, а у ей двое 
пацанов (Чемб. Своб.). А это моей дочки 
сын, уже праўнук, Сашка (Кр. Луч Арх.)..  

АС –  
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ДОШУРУПИТЬ, -ю, -ишь, сов. То же, 
что ДОДУМКАТЬСЯ. Я пошёл искать эти 
метрики себе, все книги подняли, всё! В рай-
оне вырос, знаю, откуда, где есть, а потом 
дошурупил. А-ай! А мать говорила, что я в 
Казанке родился (Черн. Своб.). 

АС –  
ДОЯРКА, -и; ж. Доярка. Знакомы мы бы-

ли давно. Я больше знал её отца, чем её. Я в 
колхозе скот пас, она доярка. Скот дойный 
и наш, а заγоны рядом. Сорок лет мы жи-
вём, спорим кажный день и любим друγ 
друγа (Чемб. Своб.). 

АС –  
ДРАНКИ, -ок; только мн. Оладьи из тер-

того картофеля. Дятей надо было чем кор-
мить. Всё подряд. Содишь ўон кукурузу, а то 
картошки надярёшь, дранок напячёшь, кор-
мишь дятей. Ўон на(о)бдяраешь на ета, на 
драчку. Ну, такая ўот, жалеза кусок. 
Набяваешь воздиками, ета, дирачки, ўот, а 
тут дярёшь картошку и дранки пячёшь. И 
так и жили (Кр. Луч Арх.).  

АС + (деруны, драники, дранцы)  
ДРАПАТЬ, -ю, -ешь, несов. Экспр. Убе-

гать, поспешно уходить. Бой был с японцами, 
драпали они отсюдова (Черн. Своб.).  

АС –  
ДРАТВА, -ы; ж. Толстая просмоленная 

или навощенная нитка для шитья обуви и 
изготовления шпагата. Сергей Петрович 
подшивает валенки дратвой. Нитки смазы-
вает или мылом, или дёгтем и подшивает 
ими (Чаг. Своб.). Дратву делали. Дратва – 
это шьют, нитки такие, сплетают и варом 
потом (Гриб. Арх.). А коноплю у нас сеяли, 
это, для веревок, для этой, шпаγаты. Нит-
ки, дратва (Кас. Арх.). Валенки дратвой 
подшивали (Чемб. Своб.). 

АС –  
ДРАТКА, -и; ж. Приспособление для 

чистки посуды. Чуγунные сковородки были. 
Блины пекли. Вот если сковородкой там не 
получается, сольлю накалишь, соли туды, и 
драткой вот так её чистишь. Чтоб потом 
блины слазили с неё. Wот как (Гриб. Арх.). 

АС –  
ДРАТЬ, деру, дерёшь, несов. 1. Расщеп-

лять, разделять на части. – А лучины как де-
лали? – А драли вот эту сосну. Ну, вот так 
надерут, наделают. Вот растоплять лучи-
ночку (Чаг. Арх.). 2. Делать мелким, измель-

чать; тереть. Ну такая ўот, жалеза кусок. 
Набяваешь воздиками, ета, дирачки, ўот, а 
тут дярёшь картошку и дранки пячёшь. И 
так и жили (Кр. Луч Арх.).  

АС –  
ДРАЧКА, -и; ж. Устройство для измель-

чения, перетирания продуктов; самодельная 
тёрка. Дятей надо было чем кормить. Всё 
подряд. Содишь ўон кукурузу, а то картош-
ки надярёшь, дранок напячёшь, кормишь 
дятей. Ўон на(о)бдяраешь на ета, на драч-
ку. Ну такая ўот, жалеза кусок. Набяваешь 
воздиками, ета, дирачки, ўот, а тут дя-
рёшь картошку и дранки пячёшь. И так и 
жили (Кр. Луч Арх.).  

АС –  
ДРОБИНА, -ы; ж. Деревянная перенос-

ная лестница. Ходи, сынок, принеси дробину, 
в стайке стоит. Я хоть на вышку слазю, а 
то крыша прохудилась (Чаг. Шим.).  

АС + (другое значение) 
ДРОБОВИК, -а; м. Охотничье ружьё для 

стрельбы дробью. Он и сейчас дробовик 
называется, у меня вон двадцать восьмой 
калибр. И дробью, и жиганом заряжаешь 
(Урал. Шим.). 

АС – 
ДРОВЯНОЙ, -ая, ое. Получаемый при 

сгорании дров; древесный. Туды кладу по-
лотны, туды уже сыплю золу дровяную, и 
кипячу воду, и заливаю туда. И эта зола 
щелочью делается, такой красной (Кр. Луч 
Арх.). 

АС –  
ДРОВЯНИК, -а; м. Сарай или навес для 

хранения дров и хозяйственной утвари. Да 
вот дровяник раньше был, дрова хранил, а 
теперь за домом они, а тут кухня летняя 
(Урал. Шим.). Это дровяник. Это делали, 
когда квартиры делали деревянные. Сдела-
ют, да и все. Дрова хранить или еще что 
положить можно (Чаг. Шим.). Мы дровами 
топим. Дровяник называется, где дрова 
кладут, навес такой, дровяник (Урал. 
Шим.). 

АС + (дровеник, дровяник) 
ДРУЖКА, -и; ж. Распорядитель на сва-

дьбе со стороны жениха. – Мать здесь его 
сидела. Бабка была еγо еще старенька, та 
не сидела, та на кровати. – Густый сват 
где сидел? – Возле дружки. – Еще дружка 
был? – Конечно, ну, парень был один (Мо-
гил. Арх).  

АС –  
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ДРЫН, -а; м. Прямая ветка дерева без 
сучков; палка. Кони ржут, выскочил: они 
тут драку учинили, кони. Выгонять-то при-
ходится, дрын хороший брать и выгонять 
(Урал. Шим.).  

АС –  
ДРЫНКА, -и; ж. Поперечный брус; пере-

кладина. Батька поўесился на одной дрынке, 
а он на друγой (Чемб. Своб.).  

АС –  
ДУБЛЯНКА, -и; ж. Бочка, выдолбленная 

из короткого толстого бревна. Дублянка. Ну, 
они похожи на бочку, wот круγлые. Долбили, 
дублянки называются (Кас. Арх.). 

АС + (дуплянка в 3 значении) 
ДУДОНИТЬ, -ю, -ишь, несов. Сосать 

молоко из груди матери. Котёнок мурлатый 
будет, вон как титьку-то у обоих дудонит 
(Черн. Своб.). 

АС –  
ДУБАСИТЬ, дубашу, дубасишь, несов. 

Экспр. Жестоко избивать. Их восемь человек, 
они там лупили его, били. Его повёзли ў Бу-
рею разрезать, а там у него всё переломано 
полностью. Они дубасили (его). Один парень, 
родители его здесь, он (говорит): «Мамка, 
папка, я его бил по грудям да по ногам» (Ин-
ка Арх.). 

АС –  
ДУЛЯ, -и; ж. Название плодов фруктово-

го дерева груши, похожих на кукиш. Груши 
не скоро еще будут. Они же на дулю похо-
жи, мы их так и зовем дули (Чаг. Шим.). 

АС –  
ДУМКА, -и; ж. Мысль, размышление; 

дума. У меня, когда выпьешь, конечно, 
жизнь тогда, да, все хорошо оно, вроде ма-
ленько расслабишься – думки дурные уходят 
(Могил. Арх.). 

АС –  
Укр. ДУМКА, белор. ДУМКА – мысль, 

мнение. 
ДУНДУК, –а; м. и ж. Бран. О глупом че-

ловеке. Вась, не пужай цыплят. Який дундук, 
не троγай, там колко, Вась! (Черн. Своб.).  

АС –  
ДУРАЧОНА, -ы; ж. Блин. Мам, напеки 

дурачонов, значит, туды же молоко, яичек 
туды и соды туды. Мы звали раньше их ду-
рачоны, дурачона – блины (Гриб. Арх.). 

АС –  

ДУРНИКА, -и; ж. 1. Ягода черника. А на 
Западе черника – дурника, потому что если 
ты не в пади собираешь, так наешься, как 
пьяный, выходишь (Гриб. Арх.). 2. Травяни-
стое растение дурман обыкновенный – Patu-
ra stramonium L. Дурника –  это трава та-
кая. Она колючая, но красивая сама по себе, 
она одновременно плохая и полезная, ею ле-
чатся. От нее голова болит, вот она и 
называется дурнопьян (Саг. Арх.). || Ср. 
ДУРНОПЬЯН. 

АС –  
ДУРНОПЬЯН, -а; м. То же, что ДУР-

НИКА во 2 знач. Дурника –  это трава та-
кая. Она колючая, но красивая сама по себе, 
она одновременно плохая и полезная, ею ле-
чатся. От нее голова болит, вот она и 
называется дурнопьян (Саг. Арх.). 

АС –  
ДУРКОМ, нар. Обильно, с избытком. 

Раньше мы здоровые были, у меня молоко 
дурком бежало, а сейчас искусники одни 
(Черн. Своб.). 

АС –  
ДУТЬ, -ю, -ешь, несов. Много пить. 

Сейчас молодёжь самогонку пьёт и больше 
ничего не делает. Самогонку только дует 
(Ин-ка Арх.). 

АС –  
ДУХ. ◊ ДУХ СДАВАТЬ. Париться в 

бане. – Деду всю каменку разобрали мы. – 
Каменка – это что? – Ну, вот где парятся, 
дух сдают по-чёрному. Так ўот печка сде-
лана. Вот затопишь, и дымить эт(о) на 
всю баню. Дым сюда идёт, через камни. На 
улицу дым не выходит. Это по-чёрному 
(Чемб. Своб.).  

АС –  
ДЫМАРЬ, -я; м. Приспособление в виде 

емкости, наполненной дымящимися углями, 
для отпугивания насекомых. А это дымарь. 
Им окуриwают пчел, и они не кусаются. 
Кладем γнилушки ў дымарь и поджиγаем 
(Черн. Своб.). 

АС –  
ДЫХАТЬ, -ю, -ешь, несов. Дышать. 

Муж пришел весь в снегу. Я его не узнала, 
пока шапку не снял. Он шел, дыхал, снег 
шел, замерзал (Черн. Своб.). 

АС –  
ДЮРАЛЬ, -и; ж. и ДЮРАЛЬКА, -и; ж. 

Лодка, сделанная из сплава алюминия с ме-
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дью и магнием – дюраля. Арога – это ост-
роносая лодка, нерусская. Баркас – это 
большая, а вот еще дюраль – лодка такая, 
ну, из дюрали сделана (Урал. Шим.). А лодки 
раньше были деревянные, а потом дюральки 
стали покупать (Урал. Шим.). 

АС –  
ДЮЖИНА, -ы; ж. Емкость для замеши-

вания теста. Мы в пекарне в дюжинах тесто 
месили (Черн. Своб.). 

АС –  
ДЮЖИТЬ, -у, -ишь, несов. Не подда-

ваться воздействию; выносить, выдерживать. 
Десять минут без воздуха ондатр дюжит, 
потом тонет, что ль (Урал. Шим.). 

АС + (1 значение) 
 

Е - Ё 
ЕДУН, -а; м. О человеке с хорошим ап-

петитом. Они такие едуны… Это б мои, 
анγарские приехали! Те любят поесть, а 
эти… (Кас. Арх.). 

АС –  
ЕЙНЫЙ, -ого, м.; ж. ейная, -ой; ср. 

ейное, -ого; мн. ейные, -ых. Мест. Притяж. 
Принадлежащий ей; его. Сын ейный тоже 
буйный, матке по башке бил так, аж палка 
напополам поломалась (Чемб. Своб.). 

АС + (Еёшний) 
ЕЛАНЬ, -и; ж. Безлесое пространство 

или редколесье, пригодное для пастбищ. За-
имка – это уже, ну, сенокосное угодье, а 
елань – это уже вот, γде скот пасётся (Саг. 
Арх.). Ну, елань там. Я знаю, что мой отец 
там всегда пас телят. Там поляна, из дере-
вьев там тока березки, вот называется 
елань. Колхоз посылает пастухов, и там они 
пасут скот (Кас. Арх.). 

АС + (2 значение) 
ЕЛЬКА. ◊ ВИТЬ ЕЛЬКУ. Изготавливать 

и наряжать свадебное дерево. Такие свадьбы, 
дак ой-ёй-ёи были. У нас ўот заўтра свадь-
ба, вьють сёдне деwочки, усе подружки её 
избираюца, вьють ельку. Прыносять из дуба 
чатырэ таких ствола. Ета палка, wот ета 
палка. От етой палки ўот так чатырэ етих 
ствола. Обвивають бумаой ўсякой: и зялё-
ная, красная, белая там и жёлтая – ўсякая 
(Кр. Луч Арх.). 

АС –  

ЕНТОТ, ента, енто. Мест. указат. Этот; 
указывает на известный, определенный 
предмет. В сосняк берут патефон ентот и 
как заиγрают – мне слыхать (Черн. Своб.). 

АС –  
ЕСПЕРТИЗА, -ы; ж. Экспертиза. А трое 

ребят с ём тоже были. Он тихоньку по ще-
ке ударил, тот упал, а он думал, шо умер. 
Еγо взяли на еспертизу. Они ехали на мото-
циклете, вот несчастный случай случился, и 
етоγо забрали ў тюрьму (Черн. Своб.). 

АС –  
ЕСТЬ. ◊ ЕСТЬ НА ПОЛНЫЙ РОТ. 

Есть досыта, не ограничивая себя. Ну ешь-
те. На булочку намазывай. Ешьте на пол-
ный рот! Шо нет, еще положила (Ин-ка 
Арх.). 

АС –  
ЕТО, част. Это. В самый, ето, на Троицу, 

пошла в избу, а там Муська нашкодила. 
Чёрна  сатана, всё перетаскала (Черн. 
Своб.). Ну, устроили они мене, ето, на кух-
ню помощником (Черн. Своб). Это чёрный 
хлебушек был восемнадцать копеек, вот 
который, ето, называют яришный (Урал. 
Шим.). А один был у нас парень, он на три 
года меня старше, вот вроде бы подойдёт, 
значит, ко мне и, ето, хотел подружить 
(Черн. Своб.). 

АС – 
ЁКАТЬ, -ю, ешь, несов. Подпевать, не 

зная слов. – Ты спой, а я понукаю. – Ой, не 
надо. – А нукать это что? – Ну, начнёт 
ёкать, ну, слов не знает и мычит всякое 
(Урал. Шим.). || Ср. НУКАТЬ. 

АС – 
 

Ж 
 

ЖАБА, -ы; ж. Острое инфекционное за-
болевание горла; ангина. Простыла на мо-
розе, жабу получила. Тут же горло заболе-
ло, покраснело. Ангина, значит (Чаг. Своб.).  

АС + (другое значение) 
ЖАЛЕЗЬЯ, -ев, только мн. Лом цветно-

го металла. Еще бы они были мужики само-
стоятельными, такие деловые. Посмотри, 
вон как он мотается, бедный. На одну тех-
нику сяде, на друγую, и металлолом… А ў 
прошлом γоду двое бычков выкормил. То 


